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IV 

(Informace) 

INFORMACE ČLENSKÝCH STÁTŮ 

Informace členských států o státních podporách poskytovaných podle nařízení Komise (ES) 
č. 800/2008, kterým se v souladu s články 87 a 88 Smlouvy o ES prohlašují určité kategorie 

podpory za slučitelné se společným trhem (obecné nařízení o blokových výjimkách) 

(Text s významem pro EHP) 

(2010/C 39/01) 

Číslo podpory X 149/08 

Členský stát Nizozemsko 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) FLEVOLAND 
Oblasti, které nemají nárok na podporu 

Poskytovatel podpory gemeente lelystad 
Postbus 91 
8200 AB Lelystad 

www.lelystad.nl 

Název opatření podpory MKB Regeling Lelystad 2008 (MKB Lelystad 2008) 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Staatscourant van 24 december 2008 

Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 24.12.2008-30.6.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

0,50 EUR (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Příspěvek 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

Europees Fonds voor Regionale Ontwikkeling 2007-2013. 
De aanvraag voor EFRO-middelen is bij de management autoriteit 
geregistreerd onder nummer 725080. - 1,00 EUR (v milionech) 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Regionální investiční podpora a podpora 
zaměstnanosti (článek 13) Režim 

10 % 10 % 

Podpora nově založeným malým podnikům 
(článek 14) 

10 % — 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.lelystad.nl
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Číslo podpory X 814/09 

Členský stát Rakousko 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) OESTERREICH 
Smíšené oblasti 

Poskytovatel podpory Bundesministerium für Land- und Forstwirtschaft, Umwelt und Wasser­
wirtschaft; Sonstige siehe Anhang 
Bundesministerium für Land- und Forstwirtschaft, Umwelt und Wasser­
wirtschaft 
Stubenbastei 5 
1010 Wien 

Sonstige: siehe Anhang Pkt. A 
www.lebensministerium.at 

Název opatření podpory Umweltförderung im Inland 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Umweltförderungsgesetz, BGBl. 185/1993 idgF; 
Förderungsrichtlinien 2009 für die Umwletförderung im Inland 
Sonstige: siehe Anhang Pkt. C 

Typ opatření Režim podpory - 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 1.10.2009-31.12.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP 
velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

224,24 EUR (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Příspěvek 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

ELER: K(2007) 5163; Höhe des Gemeinschaftsbetrages ELER: 2007 
-2013 vorauss. 63,6 Mio €. 
EFRE: C(2007) 2052-2055,2057-2059; Höhe des Gemeinschafts­
betrages EFRE: 2007-2013: vorauss. 31,7 Mio €. - 95,30 EUR (v mili­
onech) 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Investiční podpora, která podnikům umožní 
řídit se přísnějšími normami, než jsou 
normy Společenství v oblasti ochrany život­
ního prostředí, nebo zvyšovat úroveň ochrany 
životního prostředí v případě, že norma 
Společenství neexistuje (článek 18) 

35,00 % 20 % 

Podpora pro získání nových dopravních 
prostředků, které splňují přísnější normy, 
než jsou normy Společenství týkající se 
ochrany životního prostředí, nebo které 
zvýší úroveň ochrany životního prostředí 
v případě, že norma Společenství neexistuje 
(článek 19) 

35,00 % 20 %
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Investiční podpora na ochranu životního 
prostředí pro opatření na úsporu energie 
(článek 21) 

60,00 % 20 % 

Investiční podpora na ochranu životního 
prostředí na vysoce účinnou kombinovanou 
výrobu tepla a elektrické energie (článek 22) 

45,00 % 20 % 

Investiční podpora na ochranu životního 
prostředí na podporu energie 
z obnovitelných zdrojů energie (článek 23) 

45,00 % 20 % 

Podpora na ekologické studie (článek 24) 40,00 % — 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.public-consulting.at 

http://www.umweltnet.at 

Číslo podpory X 889/2009 

Členský stát Španělsko 

Referenční číslo přidělené v členském státě PA 76/2009 

Název regionu (podle NUTS) COMUNIDAD VALENCIANA 
Smíšené oblasti 

Poskytovatel podpory CONSELLERIA DE AGRICULTURA, PESCA Y ALIMENTACIÓN 
Calle Amadeo de Saboya n o 2 46010 Valencia 

http://www.agricultura.gva.es 

Název opatření podpory SUBVENCIÓN NOMINATIVA DESTINADA AL CENTRO DE CALIDAD 
AVÍCOLA Y ALIMENTACIÓN ANIMAL DE LA CV (CECAV). 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Resolución de 28 de septiembre de 2009, de la consellera de Agricul­
tura, Pesca y Alimentación, por la que se concede una subvención 
nominativa al CECAV 

Typ opatření podpory ad hoc - CENTRO DE CALIDAD AVÍCOLA 
Y ALIMENTACIÓN ANIMAL DE LA CV 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Datum poskytnutí podpory 28.9.2009 

Dotyčná hospodářská odvětví Chov drůbeže 

Kategorie příjemce MSP 

Celková částka podpory ad hoc poskytnuté 
podniku 

0,02 EUR (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Příspěvek 

Odkaz na rozhodnutí Komise —
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V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Podpora na poradenské služby a podpůrné 
služby v oblasti inovací (článek 36) 

24 000,00 EUR — 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.agricultura.gva.es/especiales/ayudas_agrarias/pdf/cecav09.pdf 

Číslo podpory X 19/10 

Členský stát Nizozemsko 

Referenční číslo přidělené v členském státě NLD 

Název regionu (podle NUTS) — 

Poskytovatel podpory gedeputeerde staten van de provincie Noord-Holland 
Postbus 3007 2001 DA Haarlem Nederland 

www.noord-holland.nl 

Název opatření podpory project Cross Media Expertisecentrum, Stichting iMMovator 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Subsidieverordening reserve cofinanciering Europese projecten Noord- 
Holland 2007 

Typ opatření podpory ad hoc - 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Datum poskytnutí podpory 8.12.2009-1.1.2015 

Dotyčná hospodářská odvětví Informační činnosti 

Kategorie příjemce MSP 

Celková částka podpory ad hoc poskytnuté 
podniku 

0,59 EUR (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Příspěvek 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

programma Kansen voor West vanuit het Europees Fonds voor Regi­
onale Ontwikkeling - 1 800 000,00 EUR (v milionech) 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Obecné vzdělávání (čl. 38 odst. 2) 60,00 % 20 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.noord-holland.nl/zoeken/get_url.asp?page=/provstukken/OPENBAAR/AVV/AVV-PB2008-13.pdf
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Číslo podpory X 39/10 

Členský stát Německo 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) DEUTSCHLAND 
Čl. 87 odst. 3 písm. a), Čl. 87 odst. 3 písm. c), Oblasti, které nemají 
nárok na podporu , Smíšené oblasti 

Poskytovatel podpory Projektträger Jülich 
Projektträger Jülich (PtJ) - Außenstelle Berlin 
Geschäftsbereich Umwelt (UMW) 
- Klimaschutzinitiative - 
Forschungszentrum Jülich GmbH 
Zimmerstraße 26-27 
10969 Berlin 

www.fz-juelich.de 

Název opatření podpory Richtlinie zur Förderung von Klimaschutzprojekten in sozialen, kultu­
rellen und öffentlichen Einrichtungen im Rahmen der Klimaschutzini­
tiative. Vom 8. Dezember 2009 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Bundesanzeiger, Ausgabe Nr. 195 vom 24. Dezember 2009, S. 4451 

Typ opatření Režim podpory - 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 1.1.2010-31.12.2012 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP 
velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

25,00 EUR (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Příspěvek 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Investiční podpora na ochranu životního 
prostředí pro opatření na úsporu energie 
(článek 21) 

20,00 % 5 % 

Investiční podpora na ochranu životního 
prostředí na podporu energie 
z obnovitelných zdrojů energie (článek 23) 

45,00 % 15 % 

Podpora na ekologické studie (článek 24) 50,00 % 20 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.bmu.de/files/pdfs/allgemein/application/pdf/foerderrichtlinie_kommunen_bf.pdf
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Informace členských států o státních podporách poskytovaných podle nařízení Komise (ES) 
č. 800/2008, kterým se v souladu s články 87 a 88 Smlouvy o ES prohlašují určité kategorie 

podpory za slučitelné se společným trhem (obecné nařízení o blokových výjimkách) 

(Text s významem pro EHP) 

(2010/C 39/02) 

Číslo podpory X 393/2009 

Členský stát Německo 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) CHEMNITZ, DRESDEN 
Čl. 87 odst. 3 písm. a) 

Poskytovatel podpory Sächsische Aufbaubank - Förderbank 
Pirnaische Strasse 9 
01096 Dresden 

www.sab.sachsen.de 

Název opatření podpory Gemeinsames Umsetzungsdokument zum Programm Ziel3 /Cìl 3 zur 
Förderung der grenzübergreifenden Zusammenarbeit 2007 -2013 zwis­
chen dem Freistaat Sachsen und der Tschechischen Republik 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

VO (EG) 1083/2006 (allg. StrukturfondVO) 
VO (EG) 1080/2006 (EFRE-VO) 
gemeinsames Programmdokument (Operationelles Programm CCI-Code 
2007CB163PO017) www.ziel3-cil3.eu 
§§ 23, 44 der Haushaltsordnung des Freistaates Sachsen (Sächsische 
Haushaltsordnung – SäHO, SächsGVBl. 2001, S. 154) sowie der hierzu 
ergangenen Verwaltungsvorschriften des Sächsischen Staatsministe­
riums der Finanzen 

Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory Změna X 166/2008 

Doba trvání 16.3.2009 – 31.12.2015 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP 
velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

17,45 EUR (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

2007CB163PO017 - 99,40 EUR (v milionech) 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Regionální investiční podpora a podpora 
zaměstnanosti (článek 13) Režim 

30 % 20 % 

Obecné vzdělávání (čl. 38 odst. 2) 60 % 20 % 

Podpora na nábor znevýhodněných pracov­
níků v podobě subvencování mzdových 
nákladů (článek 40) 

50 % —
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Podpora pro zaměstnávání zdravotně postiže­
ných pracovníků v podobě subvencování 
mzdových nákladů (článek 41) 

75 % — 

Podpora na uhrazení dodatečných nákladů na 
zaměstnávání zdravotně postižených pracov­
níků (článek 42) 

85 % — 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory 

http://www.ziel3-cil3.eu 

Číslo podpory X 857/2009 

Členský stát Španělsko 

Referenční číslo přidělené v členském státě ES 51 

Název regionu (podle NUTS) CATALUNA 
Smíšené oblasti 

Poskytovatel podpory Institut Català d’Energia 
C/Pamplona, 113, tercera planta 
08018 Barcelona 

http://www20.gencat.cat/portal/site/icaen 

Název opatření podpory Ayudas para instalaciones de aprovechamiento de la energía solar 
térmica en el Marco del Programa de Energías Renovables 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Orden ECF/409/2009, de 15 de septiembre, por la que se aprueban las 
bases reguladoras para la concesión de las subvenciones en régimen 
reglado en el marco del Programa de energías renovables y se hace 
pública su convocatoria para el año 2009 

Typ opatření Režim podpory - 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 29.9.2009 – 30.9.2010 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP 
velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

2,79 EUR (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Příspěvek 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Investiční podpora na ochranu životního 
prostředí na podporu energie 
z obnovitelných zdrojů energie (článek 23) 

37,00 % — 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory 

https://www.gencat.cat/eadop/imagenes/5472/09238002.pdf
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Číslo podpory X 41/2010 

Členský stát Itálie 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) PIEMONTE 
Čl. 87 odst. 3 písm. c), Smíšené oblasti 

Poskytovatel podpory Regione Piemonte 
Direzione Attività Produttive 
Via Pisano, 6 
I – Torino 

Tel. 011.4321461 
Fax 011.4323483 
direzioneB16@regione.piemonte.it 
www.regione.piemonte.it 

Název opatření podpory Agevolazioni per le micro e le piccole imprese a sostegno di progetti ed 
investimenti per l’innovazione dei processi produttivi. 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

a) Determinazione Dirigenziale n. 386 del 23.12.2009; 
b) Determinazione Dirigenziale n. 2 dell'8.1.2010 

Typ opatření Režim podpory - 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 19.1.2010 – 31.12.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

30,00 EUR (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Úroková subvence, Úvěr 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

Decisione della Commissione delle Comunità Europee C(2007) n. 3809 
del 02/08/2007 e s.m.i. che ha approvato la partecipazione del Fondo 
europeo di sviluppo regionale (FESR) a cofinanziamento del 
Programma Operativo (P.O.R.) della Regione Piemonte, a titolo 
dell’obiettivo «Competitività regionale e occupazione» per il periodo 
2007/2013; all’interno di tale Programma operativo è presente l’Atti­
vità. «I.1.3 Innovazione e pmi» con i medesimi contenuti e finalità della 
misura in oggetto. - 11,87 EUR million 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Regionální investiční podpora a podpora 
zaměstnanosti (článek 13) Režim podpory 

10,00 % 20 % 

Investiční podpora a podpora zaměstnanosti 
pro malé a střední podniky (článek 15) 

20,00 % — 

Podpora na poradenské služby ve prospěch 
malých a středních podniků (článek 26) 

50,00 % — 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory 

http://www.regione.piemonte.it/industria/por/tec_amb.htm
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Číslo podpory X 42/2010 

Členský stát Itálie 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) LAZIO 
Smíšené oblasti 

Poskytovatel podpory Regione Lazio -Dip.to Econ.co Occupazionale-Dir.ne reg.le Sviluppo 
econ.co, Ricerca Innovazione Tur. 
Via Cristoforo Colombo 212 - 00147 Roma 

www.regione.lazio.it 

Název opatření podpory Distretto Tecnologico delle Bioscienze - Aiuti alle imprese per progetti 
di ricerca e sviluppo sperimentale in ambito sanitario, ai sensi dell'art. 
33, c.3, della LR 28.12.2007, n.26. 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

1) Legge regionale 28.12.2007, n.26 art. 33 (pubblicata sul Bollettino 
Ufficiale della Regione Lazio n.36, S.O. n.6, del 29.12.2007); 

2) DGR 6.3.2009, n.127 (pubblicata sul BURL n.22, parte I, del 
13.6.2009) 

3) Determinazione del Direttore del Dipartimento Economico ed Occu­
pazionale del 30.11.2009, n.C3408 (pubblicata sul BURL, parte III, 
n.46, del 14.12.2009) 

Typ opatření Režim podpory - 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 14.12.2009 – 31.12.2012 

Dotyčná hospodářská odvětví Výroba základních farmaceutických výrobků a farmaceutických 
přípravků, Výroba ozařovacích, elektroléčebných 
a elektroterapeutických přístrojů, Programování, poradenství 
a související činnosti 

Kategorie příjemce MSP 
velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

12,95 EUR (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Další / upřesněte, Příspěvek - N.B.: le filiere produttive interessate sono 
più precisamente elencate all'art. 1 del Bando allegato alla citata Deter­
minazione del Direttore del Dipartimento Economico ed Occupazionale 
del 30.11.2009, n.C3408; inoltre l'importo del finanziamento si rife­
risce non alla singola annualità ma all'intero periodo citato. 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Průmyslový výzkum (čl. 31 odst. 2 písm. b)) 50,00 % 35 % 

Experimentální vývoj (čl. 31 odst. 2 písm. c)) 25,00 % 35 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory 

http://www.filas.it
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Číslo podpory X 43/2010 

Členský stát Itálie 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) LAZIO 
Smíšené oblasti 

Poskytovatel podpory Regione Lazio -Dip.to Econ.co Occupazionale-Dir.ne reg.le Sviluppo 
econ.co, Ricerca Innovazione Tur. 
Via Cristoforo Colombo 212 - 00147 Roma 

www.regione.lazio.it 

Název opatření podpory Progetti Integrati di Frontiera (PIF) per la filiera dell'Innovazione 
e relativi alle Frontiere Tecnologiche del Distretto Tecnologico 
dell'Aerospazio 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Determinazione del Direttore 1 dicembre 2009, n.3414 «POR FESR 
2007-2013, Asse I Attività I.1. Approvazione avviso pubblico 
e relativa modulistica per la presentazione di proposte inerenti Progetti 
Integrati di Frontiera (PIF) relativi alle frontiere tecnologiche del 
Distretto Tecnologico dell′Aerospazio, di cui all′Allegato 8 Sez. 
I della Deliberazione di Giunta Regionale n. 611 del 5.8.2008. etc.» 
(pubblicata sul Suppl. Ord. n.209 al BURL n. 46 del 14.12.2009. 

Typ opatření Režim podpory - 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 14.12.2009 – 31.12.2015 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP 
velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

14,35 EUR (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Další / upřesněte, Příspěvek - N:B: Sono esclusi alcuni settori di attività 
come previsto all'art. 3 dell' All. A della Determinazione del Direttore 
1 dicembre 2009, n.3414, già citata; inoltre l'importo del finanzi­
amento si riferisce non alla singola annualità ma all'intero periodo di 
programmazione. 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

Fondi POR 2007-2013; 
Fondi FAS 2007-2013. – 6,00 EUR (v milionech) 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Průmyslový výzkum (čl. 31 odst. 2 písm. b)) 50,00 % 35 % 

Experimentální vývoj (čl. 31 odst. 2 písm. c)) 25,00 % 35 % 

Podpora na studie technické proveditelnosti 
(článek 32) 

75,00 % — 

Podpora pro malé a střední podniky na 
náklady práv k průmyslovému vlastnictví 
(článek 33) 

85,00 % — 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory 

http://www.filas.it
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Informace členských států o státních podporách poskytovaných podle nařízení Komise (ES) 
č. 800/2008, kterým se v souladu s články 87 a 88 Smlouvy o ES prohlašují určité kategorie 

podpory za slučitelné se společným trhem (obecné nařízení o blokových výjimkách) 

(Text s významem pro EHP) 

(2010/C 39/03) 

Číslo podpory X 44/2010 

Členský stát Itálie 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) LOMBARDIA 
Čl. 87 odst. 3 písm. c) 

Poskytovatel podpory Regione Lombardia - DG Agricoltura 
via pola 12/14 
20124 Milano 

www.agricoltura.regiona.lombardia.it 

Název opatření podpory Programma straordinario di interventi per l'attuazione della direttiva 
„Nitrati“ (Energia) 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Deliberazione Giunta regionale n. 10890/2009 
Legge regionale n. 31/2008 

Typ opatření Režim podpory - 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 4.1.2010-31.12.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP 
velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

EUR 25,00 (v milionech) 

V rámci záruk EUR 143,00 (v milionech) 

Nástroj podpory (článek 5) Úroková subvence, Záruka, Příspěvek 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Investiční podpora a podpora zaměstnanosti 
pro malé a střední podniky (článek 15) 

20,00 % — 

Investiční podpora na ochranu životního 
prostředí na podporu energie 
z obnovitelných zdrojů energie (článek 23) 

45,00 % 20 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.regione.lombardia.it/cs/Satellite?c=Redazionale_P&childpagename=DG_Agricoltura%2FDetail&cid 
=1213305554702&pagename=DG_AGRWrapper 

http://www.regione.lombardia.it, clicca di seguito «Settori e politiche», «Agricoltura», «Argomenti», «Aiuti di 
stato nel settore agricolo: pubblicazione dei regimi di aiuto»
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Číslo podpory X 46/2010 

Členský stát Španělsko 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) CASTILLA-LEON 
Čl. 87 odst. 3 písm. c) 

Poskytovatel podpory DIRECCIÓN GENERAL DE ENERGÍA Y MINAS 
AVENIDA DE LOS REYES LEONESES, 11 
24008 LEÓN 
ESPAÑA 

http://www.jcyl.es/web/jcyl/Gobierno/es/Plantilla66y33/ 
1246989399201/_/_/_ 

Název opatření podpory Subvenciones para apoyo a la realización de inversiones para ahorro 
energético y mejora de la eficiencia energética 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

ORDEN EYE/2374/2009 
ORDEN EYE/2375/2009 
ORDEN EYE/2385/2009 
ORDEN EYE/2387/2009 
ORDEN EYE/2400/2009 

Typ opatření Režim podpory - 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 1.2.2010-31.12.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP 
velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

EUR 3,17 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Příspěvek 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

DECISIÓN DE LA COMISIÓN de 28-XI-2007 por la que se adopta el 
programa operativo de intervención comunitaria del Fondo Europeo de 
Desarrollo Regional en el marco del objetivo de competitividad 
regional y empleo para la Comunidad Autónoma de Castilla y León en 
España CCI 2007ES162PO009 - 2,22 EUR milionech 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Investiční podpora na ochranu životního 
prostředí pro opatření na úsporu energie 
(článek 21) 

60,00 % 20 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.jcyl.es/web/jcyl/Gobierno/es/Plantilla100/1262860153335/_/_/_ 

Číslo podpory X 47/2010 

Členský stát Španělsko
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Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) CASTILLA-LEON 
Čl. 87 odst. 3 písm. c) 

Poskytovatel podpory DIRECCIÓN GENERAL DE ENERGÍA Y MINAS 
AVENIDA DE LOS REYES LEONESES, 11 
24008 LEÓN 
ESPAÑA 

http://www.jcyl.es/web/jcyl/Gobierno/es/Plantilla66y33/ 
1246989399201/_/_/_ 

Název opatření podpory Subvenciones para actuaciones en energías renovables 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

ORDEN EYE/2388/2009 
ORDEN EYE/2393/2009 

Typ opatření Režim podpory - 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 1.2.2010-31.12.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP 
velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

EUR 1,22 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Příspěvek 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

DECISIÓN DE LA COMISIÓN de 28-XI-2007 por la que se adopta el 
programa operativo de intervención comunitaria del Fondo Europeo de 
Desarrollo Regional en el marco del objetivo de competitividad 
regional y empleo para la Comunidad Autónoma de Castilla y León en 
España CCI 2007ES162PO009 - 0,85 EUR milionech 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Investiční podpora na ochranu životního 
prostředí na podporu energie 
z obnovitelných zdrojů energie (článek 23) 

45,00 % 20 % 

http://www.jcyl.es/web/jcyl/Gobierno/es/Plantilla100/1262860153335/_/_/_ 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

Číslo podpory X 49/2010 

Členský stát Nizozemsko 

Referenční číslo přidělené v členském státě NLD 

Název regionu (podle NUTS) — 
Oblasti, které nemají nárok na podporu
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Poskytovatel podpory gedeputeerde staten van de Provincie Noord-Holland 
Postbus 3007 
2001 DA Haarlem 
NEDERLAND 

www.noord-holland.nl 

Název opatření podpory subsidieverlening tbv project D OWES (Dutch Offshore Wind Energy 
Services) aan Stichting Associatie Technologie Overdracht N-H (ATO) 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Uitvoeringsregeling reserve cofinanciering Europese projecten Noord- 
Holland 2007 

Typ opatření podpory ad hoc - 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Datum poskytnutí podpory 13.5.2009 

Dotyčná hospodářská odvětví Výroba, přenos a rozvod elektřiny 

Kategorie příjemce MSP 

Celková částka podpory ad hoc poskytnuté 
podniku 

EUR 0,52 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Příspěvek 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

het programma Kansen voor West, in het kader van het Europees 
Fonds voor Regionale Ontwikkeling (EFRO) - 1 015 658,00 EUR mili­
onech 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Průmyslový výzkum (čl. 31 odst. 2 písm. b)) 50,00 % 30 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.noord-holland.nl/zoeken/get_url.asp?page=/provstukken/OPENBAAR/AVV/AVV-PB2008-13. 
pdf&fontsize=2&contrast=hoog 

Číslo podpory X 50/2010 

Členský stát Česká republika 

Referenční číslo přidělené v členském státě 1251/10/08100 

Název regionu (podle NUTS) Strední Cechy, Jihozápad, Severozápad, Severovýchod, Jihovýchod, 
Strední Morava, Moravskoslezko 
Čl. 87 odst. 3 písm. a) 

Poskytovatel podpory Ministerstvo průmyslu a obchodu 
Na Františku 32 
110 15 Praha 1 

www.mpo.cz
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Název opatření podpory Potenciál - 3. výzva 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Zákon č. 47/2002 Sb, o podpoře malého a středního podnikání; 
Zákon č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně někte­
rých souvisejících zákonů; 
Zákon č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník 

Typ opatření Režim podpory - 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 4.1.2010-30.6.2012 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP 
velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

CZK 2 800,00 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Příspěvek 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

SF-ERDF 85 %; státní rozpočet 15 % - 2 380,00 CZK million 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Regionální investiční podpora a podpora 
zaměstnanosti (článek 13) Režim podpory 

40,00 % 20 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.mpo.cz/dokument39247.html
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Informace členských států o státních podporách poskytovaných podle nařízení Komise (ES) 
č. 800/2008, kterým se v souladu s články 87 a 88 Smlouvy o ES prohlašují určité kategorie 

podpory za slučitelné se společným trhem (obecné nařízení o blokových výjimkách) 

(Text s významem pro EHP) 

(2010/C 39/04) 

Číslo podpory X 188/2009 

Členský stát Německo 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) THUERINGEN 
Čl. 87 odst. 3 písm. a) 

Poskytovatel podpory GFAW - Gesellschaft für Aus- und Weiterbildung des Freistaats 
Thüringen mbH 
Warsbergstraße 1 
D99092 Erfurt 

www.gfaw-thueringen.de 

Název opatření podpory Richtlinie über die Gewährung von Zuschüssen zur Förderung der 
Weiterbildung, des lebenslangen Lernens sowie der Qualifizierungsbera­
tung (Weiterbildungsrichtlinie) (ehem. Richtlinie […] zur Förderung der 
Berufsvorbereitung und Fortbildung zur Anpassung an die sog. Allge­
meine Gruppenfreistellungsverordnung (Verordnung (EG) Nr. 800/ 
2008). 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Thüringer Landeshaushaltsordnung (ThürLHO) 
Thüringer Verwaltungsverfahrensgesetz (ThürVwVfG) 

Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory Změna XT 42/2006 

Doba trvání 1.1.2009-31.12.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP 
velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

EUR 10,00 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

CCI 2007 DE 051 PO 006 - 70,00 EUR (v milionech) 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Specifické vzdělávání (čl. 38 odst. 1) 

Obecné vzdělávání (čl. 38 odst. 2) 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.thueringen.de/de/tmwta/arbeit/foerderung/richtlinien/lernen/
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Číslo podpory X 199/2009 

Členský stát Francie 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) DEPARTEMENTS D'OUTRE-MER 
Čl. 87 odst. 3 písm. a) 

Poskytovatel podpory l’office de développement de l’économie agricole des départements 
d’Outre-mer (ODEADOM) 
ODEADOM, 
12 Rue Henri Rol-Tanguy 
93555 Montreuil Cedex 

http://www.odeadom.fr/wp-content/uploads/2009/02/ 
aide-recherche-et-developpement-800-2008.pdf 

Název opatření podpory Aides à la recherche et au développement relatif au secteur agricole et 
alimentaire dans les départements d’Outre-mer 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Articles L621-1 à L621-11, articles R621-1 à R621-43 et articles 
R684-1 à R684-12 du code rural et projet de décision du Directeur 
de l'ODEADOM. 

Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory Změna XA 7011/2008 

Doba trvání 1.3.2008-31.12.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví Rostlinná a živočišná výroba, myslivost a související činnosti 

Kategorie příjemce MSP 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

EUR 0,53 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Podpora na výzkum a vývoj v odvětví země­
dělství a rybolovu (článek 34) 

50 % — 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.odeadom.fr/wp-content/uploads/2009/02/aide-recherche-et-developpement-800-2008.pdf 

Číslo podpory X 361/2009 

Členský stát Slovinsko 

Referenční číslo přidělené v členském státě SI
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Název regionu (podle NUTS) Slovenia 
Čl. 87 odst. 3 písm. a) 

Poskytovatel podpory MINISTRSTVO ZA GOSPODARSTVO 
Kotnikova 5 
1000 Ljubljana 
Slovenija 

http://www.mg.gov.si 

Název opatření podpory Finančne spodbude za tuje neposredne investicije – regionalna pomoč 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Uredba o finančnih spodbudah za tuje neposredne investicije (Ur.l. RS 
št. 11/2007, 19/2009) 

Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory Změna XR 45/2007 

Doba trvání 14.3.2009-31.12.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP 
velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

EUR 16,69 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Přímý grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Regionální investiční podpora a podpora 
zaměstnanosti (článek 13) Režim 

30 % 20 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.mg.gov.si/fileadmin/mg.gov.si/pageuploads/DEOT/17_sv_-_spodbude-precisceno.pdf 

Číslo podpory X 51/2010 

Členský stát Česká republika 

Referenční číslo přidělené v členském státě 1251/10/08100 

Název regionu (podle NUTS) Strední Cechy, Jihozápad, Severozápad, Severovýchod, Jihovýchod, 
Strední Morava, Moravskoslezko 
Čl. 87 odst. 3 písm. a) 

Poskytovatel podpory Ministerstvo průmyslu a obchodu 
Na Františku 32 
110 15 Praha 1 

www.mpo.cz
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Název opatření podpory Progres – 3. výzva 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Zákon č. 47/2002 Sb., o podpoře malého a středního podnikání, 
Zákon č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně někte­
rých souvisejících zákonů 

Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 5.1.2010-31.12.2011 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

CZK 600,00 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Úvěr 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

SF-ERDF 85 %, státní rozpočet 15 % - 510,00 CZK (v milionech) 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Regionální investiční podpora a podpora 
zaměstnanosti (článek 13) Režim podpory 

40,00 % 20 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.mpo.cz/dokument31893.html 

Číslo podpory X 53/2010 

Členský stát Česká republika 

Referenční číslo přidělené v členském státě 1251/10/08100 

Název regionu (podle NUTS) Strední Cechy, Jihozápad, Severozápad, Severovýchod, Jihovýchod, 
Strední Morava, Moravskoslezko 
Čl. 87 odst. 3 písm. a) 

Poskytovatel podpory Ministerstvo průmyslu a obchodu 
Na Františku 32 
110 15 Praha 1 

www.mpo.cz 

Název opatření podpory Spolupráce – Klastry 2. výzva 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Zákon č. 47/2002 Sb, o podpoře malého a středního podnikání; 
Zákon č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně někte­
rých souvisejících zákonů; 
Zákon č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník 

Typ opatření Režim podpory
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Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 11.1.2010-30.6.2011 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

CZK 580,00 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Příspěvek 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

SF-ERDF 85 %; státní rozpočet 15 % 
- 493,00 CZK (v milionech) 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Regionální investiční podpora a podpora 
zaměstnanosti (článek 13) Režim podpory 

40,00 % 20 % 

Podpora na poradenské služby ve prospěch 
malých a středních podniků (článek 26) 

50,00 % — 

Podpora malých a středních podniků určená 
na účast na veletrzích (článek 27) 

50,00 % — 

Průmyslový výzkum (čl. 31 odst. 2 písm. b)) 50,00 % 20 % 

Specifické vzdělávání (čl. 38 odst. 1) 25,00 % 20 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.mpo.cz/dokument50461.html
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Informace členských států o státních podporách poskytovaných podle nařízení Komise (ES) 
č. 800/2008, kterým se v souladu s články 87 a 88 Smlouvy o ES prohlašují určité kategorie 

podpory za slučitelné se společným trhem (obecné nařízení o blokových výjimkách) 

(Text s významem pro EHP) 

(2010/C 39/05) 

Číslo podpory X 362/09 

Členský stát Slovinsko 

Referenční číslo přidělené v členském státě SI 

Název regionu (podle NUTS) Slovenia 
Čl. 87 odst. 3 písm. a) 

Poskytovatel podpory MINISTRSTVO ZA GOSPODARSTVO 
Kotnikova 5 
1000 Ljubljana 
SLOVENIJA 

http://www.mg.gov.si 

Název opatření podpory Finančne spodbude za tuje neposredne investicije - majhna in srednje 
velika podjetja 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Uredba o finančnih spodbudah za tuje neposredne investicije (8(4).člen) 
(Ur.l. RS št. 11/2007, 19/2009) 

Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory Změna XS 90/2007 

Doba trvání 14.3.2009–13.12.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP 
velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

0,10 EUR (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Přímý grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Podpora na poradenské služby ve prospěch 
malých a středních podniků (článek 26) 

50 % — 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.mg.gov.si/fileadmin/mg.gov.si/pageuploads/DEOT/17_sv_-_spodbude-precisceno.pdf 

Číslo podpory X 394/09 

Členský stát Německo 

Referenční číslo přidělené v členském státě —
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Název regionu (podle NUTS) SACHSEN 
Čl. 87 odst. 3 písm. a) 

Poskytovatel podpory Sächsische Aufbaubank 
Pirnaische Straße 9 
01069 Dresden 

www.sab.sachsen.de 

Název opatření podpory Vorhaben zur berufsbegleitenden Qualifizierung im Bereich der Kinder­
tagesbetreuung 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Richtlinie des Sächsischen Staatsministeriums für Kultus zur Förderung 
von aus dem Europäischen Sozialfonds mitfinanzierten Projekten im 
Geschäftsbereich des SMK (SMK-ESF-Richtlinie) vom 10. August 2007 
(SächsABl. S. 1157), geändert durch die Richtlinie vom 24. Februar 
2009 (SächsABl. S. 511) 

Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 6.3.2009–31.12.2015 

Dotyčná hospodářská odvětví Předškolní vzdělávání, Denní péče o děti 

Kategorie příjemce MSP 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

0,40 EUR (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Přímý grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

CCI-Nr. 2007DE051PO004 - 0,38 EUR (v milionech) 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Specifické vzdělávání (čl. 38 odst. 1) 25 % 20 % 

Obecné vzdělávání (čl. 38 odst. 2) 60 % 20 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.revosax.sachsen.de/Text.link?stid=11186 

Číslo podpory X 489/09 

Členský stát Itálie 

Referenční číslo přidělené v členském státě ITALIA 

Název regionu (podle NUTS) EMILIA-ROMAGNA 
Smíšené oblasti 

Poskytovatel podpory Regione Emilia Romagna - Direzione Generale Attivita’ Produttive, 
Commercio, Turismo 
Viale Aldo Moro n. 44 
40127 Bologna 

http://www.regione.emilia-romagna.it/ http://www.ermesimprese.it
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Název opatření podpory FONDO DI ROTAZIONE PER LA PROMOZIONE E LO SVILUPPO 
DELLA COOPERAZIONE - FONCOOPER - REGIONE EMILIA 
ROMAGNA 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

TITOLO I DELLA LEGGE 27 FEBBRAIO 1985, N. 49 MODIFICATA 
CON LEGGE 5 MARZO 2001, N. 57, ART. 12 (G.U. N. 66 DEL 
20 MARZO 2001) 
DIRETTIVA DEL MINISTERO INDUSTRIA, COMMERCIO, ARTIGI­
ANATO (ORA MINISTERO DELLO SVILUPPO ECONOMICO) DEL 
9 MAGGIO 2001 (G.U. N. 171 DEL 25 LUGLIO 2001) 
DELIBERAZIONE DELLA GIUNTA REGIONALE N. 480 DEL 
20 APRILE 2009 

Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory Změna XS 166/2007 

Doba trvání 20.4.2009–31.12.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

7,50 EUR (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Zvýhodněná půjčka 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Investiční podpora a podpora zaměstnanosti 
pro malé a střední podniky (článek 15) 

40 % — 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.ermesimprese.it/wcm/ermesimprese/finanziamenti/Cooperazione/misura_2_2c.htm 

Číslo podpory X 572/09 

Členský stát Itálie 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) SARDEGNA 
Čl. 87 odst. 3 písm. c) 

Poskytovatel podpory Regione Autonoma della Regione_Assessorato dell’industria 
Viale Trento, 69 
09123 Cagliari 

www.regione.sardegna.it 

Název opatření podpory AGEVOLAZIONI PER L’ACQUISTO O IL LEASING DI NUOVE 
MACCHINE UTENSILI O DI PRODUZIONE 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Legge 28 novembre 1965, n. 1329 
Deliberazione Giunta Regionale n. 51/25 del 24 settembre 2008 
pubblicata sul supplemento straordinario del Bollettino Ufficiale della 
Regione autonoma della Sardegna n. 37 del 2 dicembre 2008 
e pubblicato sul sito internet www.regione.sardegna.it
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Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 1.5.2009–31.12.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví ZPRACOVATELSKÝ PRŮMYSL, Vedlejší činnosti v dopravě, Programo­
vání, poradenství a související činnosti, Informační činnosti 

Kategorie příjemce MSP 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

2,62 EUR (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Úroková subvence, Příspěvek 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Regionální investiční podpora a podpora 
zaměstnanosti (článek 13) Režim podpory 

25,00 % 20 % 

Investiční podpora a podpora zaměstnanosti 
pro malé a střední podniky (článek 15) 

20,00 % — 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.regione.sardegna.it/j/v/66?v=9&c=27&c1=&n=10&s=1&mese=200809&p=1 

Číslo podpory X 631/09 

Členský stát Irsko 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) IRELAND 
Čl. 87 odst. 3 písm. c) 

Poskytovatel podpory InterTradeIreland 
The Old Gasworks Business Park, 
Kilmorey St, 
Newry, 
Co Down, BT34 2DE. 

www.intertradeireland.com 

Název opatření podpory Fusion - Phase III 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

British/Irish Agreement Act 1999 Section 2.3 Part 7 of Annex II of the 
act empowers InterTradeIreland to invest, grant aid or lend for the 
purposes of its function. 

Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory Změna XT 46a/2004 

Doba trvání 8.6.2009–31.12.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory
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Kategorie příjemce MSP 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

1,75 EUR (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Příspěvek 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Specifické vzdělávání (čl. 38 odst. 1) 60,00 % 20 % 

Obecné vzdělávání (čl. 38 odst. 2) 60,00 % 20 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.intertradeireland.com/index.cfm/area/information/page/FUSION
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Informace sdělené členskými státy o státních podporách poskytovaných podle nařízení Komise (ES) 
č. 1857/2006 o použití článků 87 a 88 Smlouvy na státní podporu pro malé a střední podniky 

působící v produkci zemědělských produktů a o změně nařízení (ES) č. 70/2001 

(2010/C 39/06) 

Číslo podpory: XA 232/2009 

Členský stát: Francie 

Region: — 

Název režimu podpory nebo název podniku, který je 
příjemcem jednotlivé podpory: aides à l’assistance technique 
dans le secteur des fruits et légumes 

Právní základ: 

— Code rural, partie législative, articles L 621-1 à L 621-11 

— Code rural, partie réglementaire, article D 551-51 

— Projet de décision du directeur de FranceAgriMer relative à 
une mesure de soutien en faveur de l’organisation écono­
mique dans le secteur des fruits et légumes, après avis du 
conseil de direction spécialisé « filière fruits et légumes » de 
FranceAgriMer du 26 mai 2009 

Roční výdaje plánované v rámci režimu nebo celková 
částka jednotlivé podpory poskytnuté podniku: 
1 000 000 EUR 

Maximální míra podpory: do výše 100 % způsobilých 
nákladů. 

Datum uskutečnění: Od data přijetí doručenky s identifikačním 
číslem opatření a zveřejnění shrnutí opatření na internetových 
stránkách Komise. 

Doba trvání režimu podpory: do 31. prosince 2013 (pokud 
budou k dispozici příslušné finanční prostředky) 

Cíl podpory: 

Na tento režim podpory se vztahuje článek 15 nařízení Komise 
(ES) č. 1857/206 ze dne 15. prosince 2006. 

Toto opatření je určeno odvětví ovoce a zeleniny a má za cíl 
pomoci sdružením organizací producentů působících na vnit­
rostátní úrovni při definici programů technické podpory produ­
centům. 

Jedná se o pomoc organizacím producentům v těchto oblastech: 

— orientovat a koordinovat jejich činnosti v oblasti experimen­
tálního výzkumu na vnitrostátní úrovni na produkty 
a skupiny produktů (vnitrostátní program pro výživu 
a zdraví (PNNS), snížení používání pesticidů a rozvoj alter­
nativních technik, udržitelné zemědělství a šetření energií…), 

— definovat orientaci v oblasti norem kvality, zejména 
s přihlédnutím ke změnám v právních předpisech Společen­
ství, tj. nařízení Komise (ES) č. 1221/2008, a odrůdy, které 
je třeba upřednostňovat s cílem čelit vývoji jednak poptávce 
zákazníků, ale rovněž regulačního rámce, 

— disponovat inovativními nástroji informačních 
a komunikačních technologií a technické podpory přizpůso­
bené vývojovým potřebám odvětví, včetně krizové situace, 
zároveň jim napomáhat při vypracovávání opatření ke zlep­ 
šení produkce a v strategických orientacích (specifikace, 
ekonomické studie...). 

Tento režim podpory umožní financování nákladů na tech­
nickou podporu vynaložených v tomto rámci formou dotova­
ných služeb, přičemž náklady budou omezeny na poskytování 
těchto služeb. Žádná přímá podpora nebude vyplácena produ­
centům ani podniku, který není malým ani středním podnikem. 
Tato podpora bude dostupná všem producentům, bez 
podmínky členství v organizacích producentů nebo v jiných 
strukturách. 

Dotčené/á odvětví: Odvětví ovoce a zeleniny 

Název a adresa orgánu poskytujícího podporu: 

FranceAgriMer 
12, rue Henri Rol-Tanguy 
93555 MONTREUIL SOUS BOIS Cedex 

Adresa internetových stránek: 

http://www.franceagrimer.fr/informations/aides/aides.htm
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Číslo XA: XA 233/09 

Členský stát: Itálie 

Region: Sardegna 

Název režimu podpory: Legge Regionale 14 maggio 2009 n.1 
(legge finanziaria 2009) articolo 4 comma 22; indennizzi agli 
imprenditori agricoli destinatari di provvedimenti ufficiali fina­
lizzati all’eradicazione e a impedire la diffusione di organismi 
nocivi ai vegetali e ai prodotti vegetali; Bilancio regionale 2009 
UPB S06.04.012 – CAP. SC06.1072. Somme programmate 
300 000,00 Euro. 

Právní základ: 

Legge Regionale 14 maggio 2009 n. 1. Disposizioni per la 
formazione del bilancio annuale e pluriennale della Regione 
(legge finanziaria 2009). 

Decreto dell’Assessore dell’Agricoltura e Riforma n. 
1683/DecA/67 del 10.7.2009 „determinazione dei parametri 
per il calcolo degli indennizzi agli imprenditori agricoli che in 
forza di provvedimenti ufficiali emessi dal Servizio regionale 
competente in materia di protezione contro la diffusione nel 
territorio regionale di organismi nocivi ai vegetali e ai prodotti 
vegetali, hanno provveduto alla distruzione delle piante o delle 
coltivazioni“. 

Deliberazione della Giunta regionale n. 38/19 del 6.8.2009 
recante Legge Regionale 14 maggio 2009 n.1 (legge finanziaria 
2009) articolo 4 comma 22; indennizzi agli imprenditori agri­
coli destinatari di provvedimenti ufficiali finalizzati all’eradica­
zione e a impedire la diffusione di organismi nocivi ai vegetali 
e ai prodotti vegetali; Bilancio regionale 2009. UPB S06.04.012 
– CAP. SC06.1072. Somme programmate 300 000,00 Euro. 

Decreto dell’Assessore dell’Agricoltura e Riforma n. 
2533/DecA/106 del 13.10.2009 integrazione decreto N. 
1683/DecA/67 del 10.7.2009 – determinazione dei parametri 
per il calcolo degli indennizzi agli imprenditori agricoli che in 
forza di provvedimenti ufficiali emessi dal Servizio regionale 
competente in materia di protezione contro la diffusione nel 
territorio regionale di organismi nocivi ai vegetali e ai prodotti 
vegetali, hanno provveduto alla distruzione delle piante o delle 
coltivazioni. 

Roční výdaje plánované v rámci režimu: Celková částka 
určená na rok 2009 činí 300 000,00 EUR. 

Maximální míra podpory: 

100 % částek týkajících se odškodnění za škody způsobené 
uplatněním rostlinolékařských opatření a vypočtených na 
základě parametrů stanovených předpisem D.A. n. 
1683/DecA/67 ze dne 10. července 2009. 

Od částek musí být odečtena případná částka přijatá na základě 
pojistných režimů. 

Datum uskutečnění: Od data, kdy bude na internetových 
stránkách GŘ pro zemědělství uveřejněno číslo vynětí podpory. 

Doba trvání režimu podpory: 31. prosince 2013 

Cíl podpory: Cílem podpory je odškodnit zemědělce za 
náklady a ušlý příjem v souvislosti s prevencí a eradikací chorob 
rostlin podle ustanovení vydaných regionálním orgánem 
příslušným pro oblast ochrany před šířením organismů škodli­
vých pro rostliny a rostlinné produkty na území regionu ve 
smyslu čl. 10 odst. 2 a 3 nařízení (ES) č. 1857/2006. 

Dotčené/á odvětví: Rostlinná výroba 

Název a adresa orgánu poskytujícího podporu: 
Regione Autonoma della Sardegna – Assessorato dell’agricoltura 
e riforma agro-pastorale – Via Pessagno 4 – 09125 Cagliari 

Adresa internetových stránek: 

http://www.regione.sardegna.it/regione/giunta/delibere.html 

(kliknout na rok 2009, na měsíc srpen a poté vpravo 
v kalendáři na datum 6. srpna) 

Další údaje: — 

Giovanna CANU 
Direttore Servizio Produzioni
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Číslo podpory: XA 246/2009 

Členský stát: Francie 

Region: Département du Gers 

Název režimu podpory nebo název podniku, který je 
příjemcem jednotlivé podpory: Programme d’aide en faveur 
du remplacement des éleveurs gersois 

Právní základ: 

— Articles L 1511-1 et suivants, article L 4211-1 du code 
général des collectivités territoriales; 

— Délibération du Conseil général du Gers du 29 juillet 2009. 

Roční výdaje plánované v rámci režimu nebo celková 
částka jednotlivé podpory poskytnuté podniku: 25 000 EUR 
ročně 

Maximální intenzita podpory: 

35 % 

Intenzita podpory bude 35 % denních nákladů na zastoupení 
pro mladé zemědělce a 25 % denních nákladů na zastoupení 
pro ostatní chovatele s limitem 24 dnů na rok a na chov. 

Datum uskutečnění: 

Od obdržení potvrzení o doručení obsahujícího identifikační 
číslo opatření a zveřejnění shrnutí na internetových stránek 
Komise, v rámci možností v roce 2009 

Doba trvání režimu podpory nebo poskytování jednotlivé 
podpory: 2009–2013 s výhradou předběžného zaregistrování 
složky Komisí 

Cíl a pravidla podpory: 

Na tento režim podpory se vztahuje článek 15 nařízení (ES) 
č. 1857/2006. 

Možnost nechat se zastoupit dovolí zemědělcům, jejichž práce 
vyžaduje jejich každodenní přítomnost v zemědělském podniku, 

mít srovnatelný pracovní režim a životní rytmus jako pracovníci 
v ostatních hospodářských odvětvích. S výjimkou případů 
(mateřská dovolená, úraz nebo nemoc), kdy jsou výdaje pokrý­
vány státním systémem sociálního pojištění nebo soukromými 
pojišťovnami, náklady na tuto službu mají ve skutečnosti odra­
zující účinek. 

Chovatelům se tedy nabídne podpora na pokrytí skutečných 
nákladů, které vzniknou zastoupením zemědělců z důvodu 
dovolené. Podpora bude poskytnuta ve formě dotovaných 
služeb a nebude zahrnovat přímé platby peněžních částek 
producentům. 

V souladu s bodem 4 čl. 15 nařízení o výjimkách v zemědělství 
nesmí být určena pouze členům seskupení producentů nebo 
jiným ustanoveným organizacím. Podpora udělená seskupení 
nebo organizaci za službu poskytnutou zemědělci, který není 
jejím členem, bude přísně omezena pouze na náklady týkající se 
poskytnutí služby zastoupení. 

Dotčené/á odvětví: Všechny zemědělské podniky (malé 
a střední podniky), kde musí být zemědělec (provozující tuto 
činnost jako hlavní) každodenně přítomen po celý rok. 

Název a adresa orgánu poskytujícího podporu: 

Monsieur le Président du Conseil général du Gers 
Direction de l’Agriculture, de l’Eau et de l’Environnement 
81, route de Pessan 
32000 AUCH 

Adresa internetových stránek: 
http://www.gers-gascogne.com/ovidentia/index.php?tg= 
oml&file=amenagement.htm&cat=26&art=1766&top=0&ex=0 

Číslo XA: XA 247/09 

Členský stát: Španělsko 

Region: — 

Název režimu podpory nebo název podniku, který je 
příjemcem jednotlivé podpory: 

Subvenciones para la implantación de las guías de prácticas 
correctas de higiene en ganaderías dedicadas a la producción 
láctea procedente de vacuno, ovino y caprino.
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Ustanovují se dva druhy podpory, a sice pro následující způso­
bilé činnosti: 

a) podpory pro základní technické poradenské služby při zavá­
dění pokynů prostřednictvím odpovídajících programů; 

b) podpory pro externí certifikaci zavádění pokynů, která se 
provede rovněž za použití odpovídajících programů. 

Právní základ: Proyecto de Real Decreto /2009, de de, por el 
que se establecen las bases reguladoras para la concesión de 
subvenciones para la implantación de sistemas de asegurami­
ento para la mejora integral de la calidad de la leche cruda 
producida y recogida en las explotaciones, y su certificación 
externa. 

Roční výdaje plánované v rámci režimu nebo celková 
částka jednotlivé podpory poskytnuté podniku: 8 milionů 
EUR 

Maximální míra podpory: 

Výše podpor nesmí přesáhnout níže uvedená omezení, 
s výhradou dostupnosti rozpočtových zdrojů: 

— 50 % následujících způsobilých nákladů: 

a) náklady na technické poradenství poskytované chova­
telům; 

b) náklady vzniklé v souvislosti s řízením programu; 

c) náklady plynoucí z kontroly prováděné technickou 
skupinou; 

d) náklady na školení producentů v oblasti správných hygi­
enických postupů a postupů sledovatelnosti nezpracova­
ného mléka, konkrétně náklady související s organizací 
kurzů, honoráři školitelů a potřebnými didaktickými 
materiály. 

— 70 % následujících způsobilých nákladů: 

a) poplatky účtované osvědčovacími subjekty za tyto 
programy; 

b) školení majitelů podniků v oblasti systémů vlastních 
kontrol a vnějšího osvědčování. 

Datum uskutečnění: Podpory upravené touto královskou 
vyhláškou se začnou poskytovat po zveřejnění registračního 

čísla žádosti o výjimku na internetové stránce Generálního ředi­
telství Evropské komise pro zemědělství a rozvoj venkova. 
Podporu nelze poskytovat před datem zveřejnění. 

Doba trvání režimu podpory nebo poskytování jednotlivé 
podpory: 

Do 31. prosince 2013. 

V roce 2014 bude podpora poskytnuta v období šesti měsíců 
stanoveném v čl. 23 odst. 3 nařízení Komise (ES) č. 1857/2006. 

Cíl podpory: 

Podporovat zavádění pokynů pro správné hygienické postupy 
ve výrobních provozech. 

Vzhledem ke složitosti a různorodosti aspektů zavedených 
uvedenými pokyny se považuje za vhodné podporovat opatření 
související s technickým poradenstvím a externím osvědčováním 
potřebná pro správné provádění postupů. 

Jedná se o činnosti uvedené v článcích 14 a 15 nařízení Komise 
(ES) č. 1857/2006 ze dne 15. prosince 2006. 

Dotčené/á odvětví: Chov skotu, ovcí a koz na mléko. 

Název a adresa orgánu poskytujícího podporu: 

Ministerio de Medio Ambiente y Medio Rural y Marino 
C/ Alfonso XII, 62 
28071— Madrid 

Adresa internetových stránek: 
http://rasve.mapa.es//Publica/InformacionGeneral/Legislacion/ 
legislacion.asp 

Další údaje: 

Tyto podpory jsou slučitelné s jakýmikoliv jinými podporami 
stanovenými za stejným účelem jinými veřejnými či soukro­
mými, místními, autonomními, vnitrostátními či mezinárodními 
subjekty. 

Souhrnná částka podpor však nesmí překročit omezení stano­
vená v článcích 14 a 15 nařízení Komise (ES) č. 1857/2006 ze 
dne 15. prosince 2006. Rovněž je třeba zohlednit neslučitelnost 
podle článku 19 uvedeného nařízení.
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Číslo XA: XA 248/09 

Členský stát: Španělsko 

Region: Castilla y León 

Název režimu podpory: Ayudas destinadas a paliar las 
pérdidas de producción y los daños ocasionados por la plaga 
de Topillo Campesino (Microtus arvalis) en el territorio de la 
Comunidad de Castilla y León declaradas indemnizables en 
virtud de las Órdenes AYG/1191/2007, de 29 de junio 
y AYG/1401/2007, de 28 de agosto. 

Právní základ: 

Orden AYG/ /2009, de la Consejería de Agricultura y Ganadería, 
por la que se convocan las ayudas destinadas a paliar las 
pérdidas de producción y los daños ocasionados por la plaga 
de Topillo Campesino (Microtus arvalis) en el territorio de la 
Comunidad de Castilla y León declaradas indemnizables en 
virtud de las Órdenes AYG/1191/2007, de 29 de junio 
y AYG/1401/2007, de 28 de agosto. 

Tento režim podpory se opírá o ustanovení nařízení Komise 
(ES) č. 1857/2006 ze dne 15. prosince 2006 a řídí se ustano­
vením čl. 10 odst. 2 uvedeného nařízení. 

Roční výdaje plánované v rámci režimu: 115 000 EUR 

Maximální míra podpory: 

Maximální míra podpory na zemědělce se vypočítá na základě 
skutečných ztrát způsobených na každém pozemku, který patří 
podniku, na němž se prokáže, že škody postihly více než 15 % 
běžné produkce na zavlažovaných plochách a 30 % běžné 
produkce na nezavlažovaných plochách. 

Po určení postižených pozemků se vypočítá tržní hodnota ztrát: 
rozdíl mezi očekávanou a skutečnou produkcí se vynásobí 
průměrnou tržní cenou příslušného produktu, přičemž tato 
cena se vypočítá jako průměr cen v letech 2005, 2006, 
a 2007 (včetně září); v každém případě se uplatní odečitatelná 
položka 15 % na zavlažovaných pozemcích a 30 % na nezavla­ 
žovaných pozemcích. 

Maximální míra podpory nesmí v žádném případě překročit 
100 % ztrát. 

Datum uskutečnění: Ode dne zveřejnění evidenčního čísla 
žádosti o vynětí na internetových stránkách Generálního ředitel­
ství pro zemědělství a rozvoj venkova Evropské komise. 

Doba trvání režimu podpory nebo poskytování jednotlivé 
podpory: Roční 

Cíl podpory: Poskytnout náhradu za materiální škody způso­
bené hrabošem polním (Microtus arvalis) na území regionu 
Castilla y León, jakož i náhradu za ztrátu příjmů s cílem zaručit 
životaschopnost postižených zemědělských podniků. 

Dotčené/á odvětví: Zemědělství 

Název a adresa orgánu poskytujícího podporu: 

Consejería de Agricultura y Ganadería 
C/Rigoberto Cortejoso, 14 (47014) – VALLADOLID 

Adresa internetových stránek: 

http://www.jcyl.es/web/jcyl/Gobierno/es/Plantilla100/ 
1239801003325/_/_/_ 

Další údaje: Ve Valladolidu dne 20. října 2009 

Číslo XA: XA 249/09 

Členský stát: Litevská republika 

Region: — 

Název režimu podpory nebo název podniku, který je 
příjemcem jednotlivé podpory: Paramos teikimas už šalutinių 
gyvūninių produktų, neskirtų vartoti žmonėms, pašalinimą ir 
sunaikinimą (schemos Nr. XA 237/2009 pakeitimas) 

Právní základ: Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministro 
2007 m. balandžio 13 d. įsakymas Nr. 3D-162 „Dėl paramos 
teikimo už šalutinių gyvūninių produktų, neskirtų vartoti 
žmonėms, pašalinimą ir sunaikinimą taisyklių patvirtinimo ir 
žemės ūkio ministro 2006 m. gegužės 26 d. įsakymo Nr. 3D- 
217 bei žemės ūkio ministro 2006 m. spalio 3 d. įsakymo Nr. 
3D-385 pripažinimo netekusiais galios“ pakeitimo projektas. 

Roční výdaje plánované v rámci režimu nebo celková 
částka jednotlivé podpory poskytnuté podniku: 
6 235 000 LTL podle úředního směnného kursu eura 
(1 807 233 EUR)

CS C 39/30 Úřední věstník Evropské unie 16.2.2010

http://www.jcyl.es/web/jcyl/Gobierno/es/Plantilla100/1239801003325/_/_/_
http://www.jcyl.es/web/jcyl/Gobierno/es/Plantilla100/1239801003325/_/_/_


Maximální míra podpory: 

1. Až do výše 100 % na náklady na odklizení a neškodné 
odstranění mrtvých hospodářských zvířat, je-li třeba 
u těchto mrtvých hospodářských zvířat provést testy na 
TSE; 

2. až do výše 100 % nákladů na odklizení a až do výše 75 % 
nákladů na neškodné odstranění prasat, nemá-li chovatel 
více než 1 000 kusů zvířat. 

Datum uskutečnění: Režim podpory vstoupí v platnost poté, 
co Komise zašle potvrzení o přijetí, přidělí režimu identifikační 
číslo a zveřejní na internetu souhrnné informace. 

Doba trvání režimu podpory nebo poskytování jednotlivé 
podpory: Do 31. prosince 2013 

Cíl podpory: 

Podpora pro malé a střední podniky 

Poskytnutí podpory podnikům a zemědělcům činným v odvětví 
živočišné výroby s cílem zajistit jednotný program kontroly 
a bezpečného odklízení všech mrtvých hospodářských zvířat 

Použije se článek 16 nařízení Komise (ES) č. 1857/2006. 

Dotčené/á odvětví: Prvovýroba zemědělských produktů 

Název a adresa orgánu poskytujícího podporu: 
Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministerija, Gedimino pr.19 
(Lelevelio g.6), LT-01103 Vilnius 

Adresa internetových stránek: 

http://www.lrs.lt/pls/proj/dokpaieska.showdoc_l?p_id=7023&p_ 
query=&p_tr2=&p_org=13&p_fix= 

Další údaje: Po vstupu tohoto režimu státní podpory v platnost 
přestane platit režim č. XA 237/2009.
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Informace členských států o státních podporách poskytovaných podle nařízení Komise (ES) 
č. 800/2008, kterým se v souladu s články 87 a 88 Smlouvy o ES prohlašují určité kategorie 

podpory za slučitelné se společným trhem (obecné nařízení o blokových výjimkách) 

(Text s významem pro EHP) 

(2010/C 39/07) 

Číslo podpory X 12/2010 

Členský stát Itálie 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) SICILIA 
Čl. 87 odst. 3 písm. a) 

Poskytovatel podpory Regione Siciliana - Assessorato al Lavoro - Dipartimento Formazione 
Professionale 
Via Imperatore Federico 52 Palermo 

www.regione.sicilia.it/lavoro 

Název opatření podpory Aiuti alla formazione - POR Sicilia FSE 2007-2013 - Asse I Ob. speci­
fico A. 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Avviso pubblico n. 8 del 29/05/2009 per «la formulazione di interventi 
formativi per lo sviluppo dei saperi e delle competenze» pubblicato 
sulla GURS n. 39 del 21/08/2009 in attuazione del PO FSE Sicilia 
2007-2013 approvato con Decisione (CE) n. 6722 del 18/12/2007 
e del Documento di attuazione strategica 2009-2010 approvato con 
Delibera n. 164 del 8/05/2009 della Giunta Regionale 

Typ opatření Režim podpory - 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 21.08.2009 - 31.12.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP 
velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

EUR 5,00 (v milionech) 

V rámci záruk EUR 5,00 (v milionech) 

Nástroj podpory (článek 5) Příspěvek 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

Avviso pubblico n. 8 del 29/05/2009 per «la formulazione di interventi 
formativi per lo sviluppo dei saperi e delle competenze» pubblicato 
sulla GURS n. 39 del 21/08/2009 in attuazione del PO FSE Sicilia 
2007-2013 approvato con Decisione (CE) n. 6722 del 18/12/2007 
e del Documento di attuazione strategica 2009-2010 approvato con 
Delibera n. 164 del 8/05/2009 della Giunta Regionale 
-20,00 EUR (v milionech)
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Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky– 
příplatky v % 

Specifické vzdělávání (čl. 38 odst. 1) 45,00 % 10 % 

Obecné vzdělávání (čl. 38 odst. 2) 80,00 % 10 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory 

http://www.gurs.regione.sicilia.it/Gazzette/g09-39/g09-39.html 

Číslo podpory X 15/2010 

Členský stát Spojené království 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) EAST ANGLIA 
Oblasti, které nemají nárok na podporu 

Poskytovatel podpory East of England Development Agency 
Victory House, Vision Park, Chivers Way, Histon, Cambridge CB24 
9ZR 

http://www.eeda.org.uk/ 

Název opatření podpory Adnams Bio Energy 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Regional Development Agency Act 1998 

Typ opatření podpory ad hoc - 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Datum poskytnutí podpory 11.12.2009 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP 

Celková částka podpory ad hoc poskytnuté 
podniku 

GBP 1,32 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Příspěvek 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky– 
příplatky v % 

Investiční podpora na ochranu životního 
prostředí na podporu energie 
z obnovitelných zdrojů energie (článek 23) 

45,00 % 20 %
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Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory 

http://www.eeda.org.uk/erdf.asp 

Go to bottom of page and click link to GBER awards 

Číslo podpory X 28/2010 

Členský stát Španělsko 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) GALICIA 
Čl. 87 odst. 3 písm. a) 

Poskytovatel podpory Xunta de Galicia 
Edificios Administrativos San Caetano - San Caetano, s/n 
E-15704 Santiago de Compostela - A Coruña 
Tel.: 981-545400 

http://www.xunta.es/ 

http://www.conselleriadefacenda.es/web/portal/ 
area-de-planificacion-e-fondos 

Název opatření podpory Ayudas regionales a la inversión y empleo en la Comunidad Autónoma 
de Galicia en aplicación del Reglamento (CE) 800/2008, de 6 de agosto 
de 2008. 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Decreto 432/2009, de 11 de diciembre, por el que se regulan las 
ayudas regionales a la inversión y al empleo en la Comunidad Autó­
noma de Galicia en aplicación del Reglamento (CE) 800/2008, de la 
Comisión, de 6 de agosto, por el que se declaran determinadas cate­
gorías de ayuda compatibles con el mercado común en aplicación de 
los artículos 87 y 88 del Tratado CE. 
Ley 9/2007, de 13 de junio, de subvenciones de Galicia. 
Decreto 11/2009, de 8 de enero, 

Typ opatření Režim podpory - 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 15.12.2009 - 31.12.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP 
velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

EUR 102,40 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Úroková subvence, Záruka , Příspěvek, Úvěr, Vratné zálohy 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

FEADER 
FEDER 
-226,60 EUR (v milionech)
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Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky– 
příplatky v % 

Regionální investiční podpora a podpora 
zaměstnanosti (článek 13) Režim podpory 

30,00 % 20 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory 

http://www.xunta.es/doc/Dog2009.nsf/a6d9af76b0474e95c1257251004554c3/ 
c54b6562d8bc47cec12576890062bfa6/$FILE/24200D001 P005.PDF 

Číslo podpory X 29/2010 

Členský stát Rakousko 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) BURGENLAND 
Čl. 87 odst. 3 písm. a) 

Poskytovatel podpory Wirtschaftsservice Burgenland AG 
Marktstraße 3 
7000 Eisenstadt 

www.wibag.at 

Název opatření podpory Richtlinien für die Förderung von Beratungsleistungen 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Richtlinien für die Förderung von Beratungsleistungen 
Landesamtsblatt Nr. 516/2009 vom 30.12.2009 

Typ opatření Režim podpory - 

Změna stávajícího opatření podpory Změna XS272/2007 
Änderung zu XS272/2007 

Doba trvání 01.01.2010 - 31.12.2010 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP 
velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

EUR 0,55 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Příspěvek 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

CCI2007AT161PO001 - 0,41 EUR (v milionech) 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky– 
příplatky v % 

Podpora na poradenské služby ve prospěch 
malých a středních podniků (článek 26) 

50,00 % —
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Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory 

http://www.wibag.at/fileadmin/redakteur/Downloads/Beratungsrichtlinie_September.2009.pdf 

Číslo podpory X 32/2010 

Členský stát Německo 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) BERLIN 
Čl. 87 odst. 3 písm. a), Čl. 87 odst. 3 písm. c) 

Poskytovatel podpory Senatsverwaltung für Integration, Arbeit und Soziales 
Oranienstraße 106 
10969 Berlin 

http://www.berlin.de/sen/ias/index.html 

Název opatření podpory Förderung der Berufsausbildung im Land Berlin (Übernahme von 
Auszubildenden aus Konkursunternehmen) 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

§§ 23, 44 der Landeshaushaltsordnung Berlin 
Verwaltungsvorschriften über die Gewährung von Zuschüssen zur 
Förderung der Berufsausbildung im Land Berlin vom 8.5.2007 (ABl. 
Nr. 22, S. 1366-1368 vom 25.05.2007) 

Typ opatření Režim podpory - 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 01.04.2007 - 31.03.2010 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP 
velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

EUR 0,16 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Příspěvek 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky– 
příplatky v % 

Obecné vzdělávání (čl. 38 odst. 2) 75,00 % — 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory 

http://www.berlin.de/sen/arbeit/besch-impulse/ausbildung/ 

http://www.hwk-berlin.de/fbb
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Informace členských států o státních podporách poskytovaných podle nařízení Komise (ES) 
č. 800/2008, kterým se v souladu s články 87 a 88 Smlouvy o ES prohlašují určité kategorie 

podpory za slučitelné se společným trhem (obecné nařízení o blokových výjimkách) 

(Text s významem pro EHP) 

(2010/C 39/08) 

Číslo podpory X 10/09 

Členský stát Česká republika 

Referenční číslo přidělené v členském státě CZ.1.02/1 

Název regionu (podle NUTS) — 
Čl. 87 odst. 3 písm. a), Oblasti, které nemají nárok na podporu 

Poskytovatel podpory Ministerstvo životního prostředí ČR 
Vršovická 65, Praha 10, 110 00 

www.env.cz 

Název opatření podpory OP ŽP, prioritní osa 2 – Zlepšování kvality ovzduší a snižování emisí, 
oblast podpory 2.1- Zlepšení kvality ovzduší, 
podoblast podpory 2.1.2: Snížení příspěvku k imisní zátěži obyvatel 
omezením emisí z energetických systémů včetně CZT 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

86/2002 Sb., zákon o ochraně ovzduší a o změně některých dalších 
zákonů ve znění pozdějších předpisů 
352/2002 Sb., nařízení vlády ze dne 3. července 2002, kterým se 
stanoví emisní limity a další podmínky provozování spalovacích staci­
onárních zdrojů znečišťování ovzduší 
356/2002 Sb., Vyhláška Ministerstva životního prostředí, kterou se 
stanoví seznam znečišťujících látek, obecné emisní limity Zákon 388/ 
1991 Sb., o Státním fondu životního prostředí České republiky 

Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 1.1.2009–31.12.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP 
velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

1 488,00 CZK (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Příspěvek 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

Operační program Životní prostředí, zdroj financování: 
Fond Soudržnosti 
- 1 294,00 CZK (v milionech)
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Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Investiční podpora a podpora zaměstnanosti 
pro malé a střední podniky (článek 15) 

20,00 % — 

Investiční podpora, která podnikům umožní 
řídit se přísnějšími normami, než jsou 
normy Společenství v oblasti ochrany život­
ního prostředí, nebo zvyšovat úroveň ochrany 
životního prostředí v případě, že norma 
Společenství neexistuje (článek 18) 
(352/2002 Sb., nar¿n¿l¿ ze dne 3. července 
2002) 

35,00 % 20 % 

Investiční podpora na ochranu životního 
prostředí pro opatření na úsporu energie 
(článek 21) 

60,00 % 20 % 

Investiční podpora na ochranu životního 
prostředí na vysoce účinnou kombinovanou 
výrobu tepla a elektrické energie (článek 22) 

45,00 % 20 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory 

http://www.opzp.cz 

Číslo podpory X 15/09 

Členský stát Česká republika 

Referenční číslo přidělené v členském státě CZ.1.02/4 

Název regionu (podle NUTS) Czech Republic 
Čl. 87 odst. 3 písm. a), Oblasti, které nemají nárok na podporu 

Poskytovatel podpory Ministerstvo životního prostředí ČR 
Vršovická 65, Praha 10, 110 00 

www.env.cz 

Název opatření podpory OP ŽP, prioritní osa 3 – udržitelné využívání zdrojů energie 
oblast podpory 3.2- Realizace úspor energie a využití odpadního tepla 
u nepodnikatelské sféry 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Směrnice evropského parlamentu a rady 2002/91/ES 
Směrnice evropského parlamentu a rady 2006/32/ES ze dne 5.4.2006 
406/2000 Sb., zákon o hospodaření energií 
177/2006 Sb., zákon, kterým se mění zákon č. 406/2000 Sb., 
o hospodaření s energií 
183/2006 Sb., zákon o územním plánování a stavebním řádu (stavební 
zákon) 
148/2007 Vyhláška Ministerstva průmyslu a obchodu o energetické 
náročnosti budov 
Zákon 388/1991 Sb., o Státním fondu životního prostředí ČR 

Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 1.1.2009–31.12.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP 
velký podnik
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Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

1 326,00 CZK (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Příspěvek 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

Operační program Životní prostředí, zdroj financování: 
Fond Soudržnosti 
Max. 85 % z celkových způsobilých veřejných výdajů, 15 % národní 
kofinancování - 1 153,00 CZK (v milionech) 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Regionální investiční podpora a podpora 
zaměstnanosti (článek 13) Režim podpory 

40,00 % 20 % 

Investiční podpora a podpora zaměstnanosti 
pro malé a střední podniky (článek 15) 

20,00 % — 

Investiční podpora na ochranu životního 
prostředí pro opatření na úsporu energie 
(článek 21) 

60,00 % 20 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory 

http://www.opzp.cz 

Číslo podpory X 34/09 

Členský stát Estonsko 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) Estonia 
Čl. 87 odst. 3 písm. a) 

Poskytovatel podpory Põllumajanduse Registrite ja Informatsiooni Amet 
Narva mnt 3 
Tartu 51009 

http//www.pria.ee/ 

Název opatření podpory Külade uuendamise ja arendamise investeeringutoetus 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Põllumajandusministri 17. novembri 2008 määrus nr 109 “Külade 
uuendamise ja arendamise investeeringutoetuse saamise nõuded, toetuse 
taotlemise ja taotluse menetlemise täpsem kord” (RTL, 2007, 78, 1359; 
2008, 93, 1293; 2008, 103, 1477) 

Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory Změna XS224/2007 
Eesti maaelu arengukava 2007-2013 meetme 3.2 “Külade uuendamine 
ja arendamine” abikava kooskõlla viimine komisjoni määruse (EÜ) nr 
800/2008 tingimustega. 

Doba trvání 23.11.2008–31.12.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP
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Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

106,30 EEK (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Příspěvek 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

Maaelu Arengu Euroopa Põllumajandusfond (EAFRD) - 64,00 EEK 
(v milionech) 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Regionální investiční podpora a podpora 
zaměstnanosti (článek 13) Režim podpory 

50,00 % 20 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory 

https://www.riigiteataja.ee/ert/act.jsp?id=13100556 

Číslo podpory X 38/09 

Členský stát Itálie 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) UMBRIA 
Smíšené oblasti 

Poskytovatel podpory Regione Umbria - Direzione Regionale sviluppo economico e attività 
prod., istruz., formaz. e lavoro 
Via Mario Angeloni, 61 - 06124 Perugia 

www.formazionelavoro@regione.umbria.it 

Název opatření podpory «Disposizioni regionali in materia di Aiuti di Stato alla formazione 
attuative del Regolamento CE n. 800/2008, applicabili agli interventi 
qualificabili come Aiuti di Stato e finanziabili a valere sul POR Umbria 
FSE 2007-2013 Ob. 2 “Competitività Regionale ed Occupazione” 
e sulle Leggi 236/1993 e 53/2000» 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Deliberazione della Giunta Regionale n. 1943 del 22.12.2008 pubbli­
cata nel Bollettino Ufficiale della Regione Umbria del 28.01.2009 

Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 22.12.2008–30.06.2014 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP 
velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

20,00 EUR (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Příspěvek
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Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

POR Umbria FSE 2007-2013 Ob. 2 «Competitività ed Occupazione» — 
0,69 EUR million 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Specifické vzdělávání (čl. 38 odst. 1) 25,00 % — 

Obecné vzdělávání (čl. 38 odst. 2) 60,00 % — 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory 

http://www.formazionelavoro.regione.umbria.it/canale.asp?id=548 

Číslo podpory X 39/09 

Členský stát Estonsko 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) Estonia 
Čl. 87 odst. 3 písm. a) 

Poskytovatel podpory Elukestva Õppe Arendamise Sihtasutus Innove 
Lõõtsa 4, 11415 Tallinn 

www.innove.ee 

Název opatření podpory Kvalifitseeritud tööjõu pakkumise suurendamine 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Sotsiaalministri 5. novembri 2008. a määrus nr 69 Meetme “Kvalifit­
seeritud tööjõu pakkumise suurendamine” avatud taotlemisel toetuse 
andmise 
tingimused ja toetuse kasutamise seire eeskiri (RTL, 11.11.2008, 89, 
1258) 

Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 15.11.2008–31.12.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP 
velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

45,00 EEK (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Příspěvek 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

Euroopa Sotsiaalfond - 548,90 EEK (v milionech)
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Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Specifické vzdělávání (čl. 38 odst. 1) 35,00 % 20 % 

Obecné vzdělávání (čl. 38 odst. 2) 70,00 % 20 % 

Podpora na nábor znevýhodněných pracov­
níků v podobě subvencování mzdových 
nákladů (článek 40) 

50,00 % — 

Podpora pro zaměstnávání zdravotně postiže­
ných pracovníků v podobě subvencování 
mzdových nákladů (článek 41) 

50,00 % — 

Podpora na uhrazení dodatečných nákladů na 
zaměstnávání zdravotně postižených pracov­
níků (článek 42) 

95,00 % — 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory 

https://www.riigiteataja.ee/ert/act.jsp?id=13063542
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CENY PŘEDPLATNÉHO NA ROK 2010 (bez DPH, včetně poštovného za obvyklou zásilku) 

Úřední věstník EU, řady L + C, pouze tištěné vydání 22 úředních jazyků EU 1 100 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řady L + C, tištěné vydání + roční CD-ROM 22 úředních jazyků EU 1 200 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řada L, pouze tištěné vydání 22 úředních jazyků EU 770 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řady L + C, měsíční CD-ROM (souhrnný) 22 úředních jazyků EU 400 EUR ročně 

Dodatek k Úřednímu věstníku (řada S), CD-ROM, 2 vydání týdně mnohojazyčné: 
23 úředních jazyků EU 

300 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řada C – Výběrová řízení jazyky, kterých se týká 
výběrové řízení 

50 EUR ročně 

Předplatné Úředního věstníku Evropské unie, který vychází v úředních jazycích Evropské unie, je k dispozici 
ve 22 jazykových verzích. Zahrnuje řady L (Právní předpisy) a C (Informace a oznámení). 
Každá jazyková verze má samostatné předplatné. 
V souladu s nařízením Rady (ES) č. 920/2005, zveřejněným v Úředním věstníku L 156 ze dne 18. června 2005, 
které stanoví, že orgány Evropské unie nejsou dočasně vázány povinností sepisovat všechny akty v irštině 
a zveřejňovat je v tomto jazyce, je Úřední věstník vydávaný v irském jazyce prodáván zvlášť. 
Předplatné dodatku k Úřednímu věstníku (řada S – Dodatek k Úřednímu věstníku Evropské unie) zahrnuje znění ve 
všech 23 úředních jazycích na jednom mnohojazyčném CD-ROM. 
Předplatné Úředního věstníku Evropské unie opravňuje na požádání k obdržení různých příloh Úředního věstníku. 
Předplatitelé jsou na vydávání příloh upozorňováni prostřednictvím „oznámení čtenářům“ zveřejňovaného 
v Úředním věstníku Evropské unie. 
Nosiče CD-ROM budou během roku 2010 nahrazeny nosiči DVD. 

Prodej a předplatné 

Předplatné různých placených periodik, jako například předplatné Úředního věstníku Evropské unie, lze získat 
u našich distributorů. Seznam distributorů se nachází na této internetové adrese: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_cs.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) nabízí přímý a bezplatný přístup k právu Evropské unie. Tyto 
internetové stránky umožňují nahlížet do Úředního věstníku Evropské unie a obsahují rovněž 

smlouvy, právní předpisy, judikaturu a návrhy právních předpisů. 

Více informací o Evropské unii naleznete na adrese: http://europa.eu 
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